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H10
É una seduta ibrida ergonomica dalle linee tecniche e decise adatta a un ambiente lavorativo dinamico e flessibile.
Is an ergonomic hybrid seat with strong, technical lines suitable for a dynamic and flexible working environment.
Est une chaise ergonomique hybride aux lignes fortes et techniques, adaptée à un environnement de travail dynamique et flexible.
Es un asiento híbrido ergonómico de líneas fuertes y técnicas adecuado para un entorno de trabajo dinámico y flexible.

Struttura Structure | Structure | Estructura
H10 è una seduta con base 5 razze in nylon o alluminio spazzolato, alzata a gas e ruote da Ø50 o Ø65 mm forate. La seduta e lo schienale sono in rete portante ed elastica. 
H10 è disponibile in due versioni: bassa (A) e sgabello con anello poggiapiedi integrato (B).
H10 is a chair with a 5-star base in nylon or polished aluminium, gas lift and Ø50 or Ø65 mm perforated castors. The seat and the backrest are in supporting elastic mesh. H10 
is available in two versions: low (A) and stool with height-adjustable footrest (B).
H10 est une chaise avec une base à 5 branches en nylon ou en aluminium brossé, un vérin à gaz et des roulettes de Ø50 ou Ø65 mm perforées. L’assise et le dossier sont en 
résille élastique portante. H10 est disponible en deux versions: basse (A) et tabouret avec anneau repose-pieds intégré (B).
H10 es una silla con base de 5 radios de nailon o aluminio cepillado, elevación a gas y ruedas de Ø50 o Ø65 mm perforadas. El asiento y el respaldo son en malla elástica 
portante. H10 está disponible en dos versiones: bajo (A) y taburete con aro reposapiés integrado (B).
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Meccanismi Mechanisms | Mécanismes | Mecanismos
I meccanismi disponibili sono due: oscillante integrato (A) o oscillante a 1 posizione di blocco (B). Per il modello a sgabello è previsto solamente il meccanismo oscillante integrato. 
There are two mechanisms available: assembled tilt (A) and tilt mechanism with1 locking position (B). For the stool version only the integrated oscillating mechanism is provided.
Deux mécanismes sont disponibles: oscillant intégré (A) ou oscillant avec 1 position de verrouillage (B). Pour la modèle tabouret avec, seul le mécanisme d’oscillation intégré est fourni. 
Hay dos mecanismos disponibles: oscilante integrado (A) y oscilante con 1 posición de bloqueo (B). Para el modelo taburete sólo se suministra el mecanismo oscilante integrado.

A

B

Meccanismo oscillante integrato
Assembled tilt mechanism
Mécanisme d’oscillation intégré
Mecanismo oscilante integrado

Meccanismo oscillante a 1 posizione di blocco
Tilt mechanism with1 locking position
Mécanisme d’oscillation avec 1 position de verrouillage
Mecanismo oscilante con 1 posición de bloqueo

Braccioli Armrests | Accoudoirs | Reposabrazos
I braccioli sono fissi in nylon. 
The armrests are fixed in nylon.
Les accoudoirs sont en nylon fixe.
Los reposabrazos son de nylon fijo.

Braccioli fissi in nylon
Fixed nylon armrests 
Accoudoirs fixes en nylon
Reposabrazos fijos en nailon
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Finiture Finishes | Finitions | Acabados

STD STD

Rivestimento seduta
Seat upholstery
Revêtement de siège
Revestimiento del asiento

RET

Base
Base
Base
Base

Struttura
Frame
Structure
Estructura

/

Ruote Ø 65 mm
Castors Ø 65 mm
Roulettes Ø 65 mm
Ruedas Ø 65 mm 

Opzionali Optional | Optionels | Opcional




